
FULL LENGTH DIE SETS - RCBS 218 BEE FULL LENGTH DIE SET

Full length die sets are for bottleneck rifle and pistol cases, and they include a
full length sizing die and a seater die. The full length die will bump the
shoulder of the case to extent the die is adjusted up or down in the press. We
suggest using a cartridge headspace gage tool to get the correct shoulder
bump. The full length die also sizes the body of the case so it will chamber
easily for the next firing, then the die decaps the spent primer. The expander
ball passes through the neck of the case and sizes the neck to the correct
tension. Cases must be lubricated before full length sizing. The RCBS seater
dies for bottleneck cases will seat bullets correctly in full length sized cases or
neck sized cases. These seater dies have a built-in crimp ring to enable you to
crimp the case into the bullet if you wish to. The seater die is easily adjusted
to crimp or not to crimp by raising or lowering the die position in the press.
Full length 2 die sets are the basic building block of the reloading process.
Many shooters wear out multiple barrels or rifles using just one full length
reloading die set. We recommend that new reloaders start with a full length
die set and learn how to set the dies up correctly before they jump in to other
types of reloading dies.

Attributes

Name: RCBS 218 BEE FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: RCBS
Product no.: 749004572
Mfr. No.: 10001
Cartridge: 218 Bee
Die Style: Full Length Sizing Dies
Delivery weight: 0.408kg
UPC: 076683100016

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für FULL LENGTH DIE SETS
RCBS 218 BEE FULL LENGTH DIE SET
Einführung
Danke, dass du dich für das FULL LENGTH DIE SETS RCBS 218 BEE FULL LENGTH DIE SET entschieden hast.
Dieses Produkt ist für das Wiederladen von FlaschenhalsRepetier und Pistolenpatronen konzipiert. Um deine
Sicherheit und die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte diese Anleitung sorgfältig
durch. Sie enthält wichtige Sicherheitsanweisungen, Richtlinien für die ordnungsgemäße Verwendung und
Informationen darüber, was im Falle von Problemen zu tun ist.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit
Wiederladegeräten.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber, organisiert und frei von Ablenkungen ist.
Bewahre alle Wiederladekomponenten, einschließlich der Dies, an einem sicheren Ort auf, außerhalb der
Reichweite von Kindern und Haustieren.
Mach dich vor Beginn des Wiederladeprozesses mit der Ausrüstung vertraut und befolge alle
Anweisungen sorgfältig.
Überprüfe regelmäßig deine Dies und Wiederladegeräte auf Abnutzung und Beschädigung. Ersetze alle
abgenutzten oder beschädigten Teile sofort.
Überschreite nicht die empfohlenen Ladungsgrenzen für deine Patronen, die in zuverlässigen
Wiederladehandbüchern angegeben sind.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Hülsen vor dem Full Length Sizing geschmiert sind, um ein Festklemmen im Die zu
verhindern.
Verwende ein PatronenHülsenmaßwerkzeug, um den richtigen Schulterabstand beim Einstellen des Full
Length Dies zu erreichen.
Sei vorsichtig beim Umgang mit abgebrannten Zündhütchen und sorge für eine ordnungsgemäße
Entsorgung.
Überprüfe beim Verwenden des Seating Dies, dass das Geschoss in der richtigen Tiefe eingesetzt ist, um
Probleme beim Laden zu vermeiden.
Wenn du während des Wiederladeprozesses auf Schwierigkeiten oder Unregelmäßigkeiten stößt, halte
sofort an und überprüfe deine Einrichtung.
Halte den Wiederladebereich gut belüftet, um das Einatmen von Staub oder Partikeln zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Einrichten des Dies:1.

Montiere das Full Length Sizing Die sicher in deiner Wiederladepresse.
Stelle die Position des Dies entsprechend deinem gewünschten Schulterabstand ein, indem du das
PatronenHülsenmaßwerkzeug zur Genauigkeit verwendest.

Hülsen schmieren:2.

Trage ein geeignetes Schmiermittel auf die Außenseite jeder Hülse auf, bevor du sie in das Die
einführst, um ein reibungsloses Sizing zu gewährleisten.

Hülsen sizing:3.



Führe die geschmierte Hülse in das Sizing Die ein und betätige die Presse, um die Hülse vollständig
zu size.
Nach dem Sizing wird das Die automatisch die abgebrannte Zündhülse entfernen.

Geschosse setzen:4.

Verwende nach dem Sizing das Seating Die, um das Geschoss korrekt in die Hülse einzusetzen.
Stelle das Seating Die ein, um zu crimpen, falls gewünscht, indem du die DiePosition in der Presse
anhebst oder absenkst.

Endinspektion:5.

Überprüfe nach dem Wiederladen jede Patrone, um sicherzustellen, dass sie den Sicherheits und
Qualitätsstandards entspricht, bevor du sie verwendest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge abgebrannte Zündhütchen und überschüssige Schmiermittel gemäß den örtlichen Vorschriften.
Recycle alle Metallteile oder Materialien, wann immer dies möglich ist.
Befolge die lokalen Richtlinien für die sichere Entsorgung von gefährlichen Materialien, die mit dem
Wiederladen in Verbindung stehen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung deines FULL LENGTH DIE SETS RCBS 218 BEE FULL LENGTH DIE SET
wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler. Stelle immer sicher, dass du die neuesten
Sicherheitsinformationen und Richtlinien hast.

Danke, dass du Sicherheit beim Genuss deines Wiederladeerlebnisses priorisierst!



Safety Instruction Guide for FULL LENGTH DIE
SETS RCBS 218 BEE FULL LENGTH DIE SET
Introduction
Thank you for choosing the FULL LENGTH DIE SETS RCBS 218 BEE FULL LENGTH DIE SET. This product is
designed for reloading bottleneck rifle and pistol cases. To ensure your safety and the safe use of this product,
please read this guide carefully. It provides essential safety instructions, guidelines for proper use, and
information on what to do in case of any issues.

General Safety Guidelines
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using reloading equipment.
Ensure that your workspace is clean, organized, and free from distractions.
Store all reloading components, including dies, in a safe and secure location, out of reach of children and
pets.
Before starting the reloading process, familiarize yourself with the equipment and follow all instructions
carefully.
Regularly inspect your dies and reloading equipment for wear and damage. Replace any worn or
damaged parts immediately.
Do not exceed the recommended load limits for your cartridges as specified in reliable reloading
manuals.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that cases are lubricated before full length sizing to prevent sticking in the die.
Use a cartridge headspace gauge tool to achieve the correct shoulder bump when adjusting the full
length die.
Be cautious while handling spent primers and ensure proper disposal.
When using the seater die, confirm that the bullet is seated at the correct depth to avoid any issues
during chambering.
If you experience any difficulties or abnormalities during the reloading process, stop immediately and
inspect your setup.
Keep the reloading area wellventilated to avoid inhalation of any dust or particles.

Instructions for Installation and Usage

Setting Up the Die:1.

Securely mount the full length sizing die in your reloading press.
Adjust the die position according to your desired shoulder bump, using the cartridge headspace
gauge for accuracy.

Lubricating Cases:2.

Apply a suitable lubricant to the outside of each case before inserting it into the die to ensure
smooth sizing.

Sizing the Cases:3.

Insert the lubricated case into the sizing die and operate the press to size the case fully.
After sizing, the die will decap the spent primer automatically.



Seating Bullets:4.

After sizing, use the seater die to properly seat the bullet in the case.
Adjust the seater die to crimp if desired by raising or lowering the die position in the press.

Final Inspection:5.

After reloading, inspect each cartridge to ensure it meets safety and quality standards before use.

Disposal Instructions
Dispose of any spent primers and excess lubricants according to local regulations.
Recycle any metal parts or materials whenever possible.
Follow your local guidelines for the safe disposal of any hazardous materials related to reloading.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of your FULL LENGTH DIE SETS RCBS 218 BEE FULL LENGTH
DIE SET, please reach out to the manufacturer or your retailer for assistance. Always ensure that you have the
latest safety information and guidelines.

Thank you for prioritizing safety while enjoying your reloading experience!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el JUEGO
DE DIES DE LONGITUD COMPLETA RCBS 218 BEE
Introducción
Gracias por elegir el JUEGO DE DIES DE LONGITUD COMPLETA RCBS 218 BEE. Este producto está diseñado para
la recarga de cartuchos de rifle y pistola de cuello de botella. Para garantizar tu seguridad y el uso seguro de
este producto, por favor, lee cuidadosamente esta guía. Proporciona instrucciones de seguridad esenciales,
pautas para un uso adecuado y información sobre qué hacer en caso de cualquier problema.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa equipo de protección adecuado, incluyendo protección ocular, al utilizar equipos de recarga.
Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio, organizado y libre de distracciones.
Almacena todos los componentes de recarga, incluyendo los dies, en un lugar seguro y seguro, fuera del
alcance de niños y mascotas.
Antes de comenzar el proceso de recarga, familiarízate con el equipo y sigue todas las instrucciones
cuidadosamente.
Inspecciona regularmente tus dies y equipos de recarga en busca de desgaste y daños. Reemplaza
cualquier parte desgastada o dañada de inmediato.
No excedas los límites de carga recomendados para tus cartuchos, según lo especificado en manuales de
recarga confiables.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que los cartuchos estén lubricados antes del dimensionado a longitud completa para evitar
que se queden atascados en el die.
Utiliza una herramienta de medición de espacio de cabezas de cartucho para lograr el ajuste correcto del
hombro al ajustar el die de longitud completa.
Ten cuidado al manejar cebadores usados y asegúrate de su correcta eliminación.
Al utilizar el die de asiento, confirma que la bala esté asentada a la profundidad correcta para evitar
problemas durante el encamisado.
Si experimentas alguna dificultad o anormalidad durante el proceso de recarga, detente de inmediato e
inspecciona tu configuración.
Mantén el área de recarga bien ventilada para evitar la inhalación de polvo o partículas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Configuración del Die:1.

Monta de forma segura el die de dimensionado a longitud completa en tu prensa de recarga.
Ajusta la posición del die de acuerdo a tu ajuste deseado del hombro, utilizando la herramienta de
medición de espacio de cabezas para mayor precisión.

Lubricación de los Cartuchos:2.

Aplica un lubricante adecuado en la parte exterior de cada cartucho antes de insertarlo en el die
para asegurar un dimensionado suave.

Dimensionado de los Cartuchos:3.

Inserta el cartucho lubricado en el die de dimensionado y opera la prensa para dimensionar el
cartucho completamente.



Después del dimensionado, el die decapará automáticamente el cebador usado.

Asentado de Balas:4.

Después de dimensionar, utiliza el die de asiento para asentar correctamente la bala en el
cartucho.
Ajusta el die de asiento para crimpir si lo deseas, elevando o bajando la posición del die en la
prensa.

Inspección Final:5.

Después de recargar, inspecciona cada cartucho para asegurarte de que cumple con los
estándares de seguridad y calidad antes de su uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier cebador usado y exceso de lubricantes de acuerdo con las regulaciones locales.
Recicla cualquier parte o material metálico siempre que sea posible.
Sigue las pautas locales para la eliminación segura de cualquier material peligroso relacionado con la
recarga.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de tu JUEGO DE DIES DE LONGITUD COMPLETA RCBS 218 BEE,
por favor, comunícate con el fabricante o tu minorista para obtener asistencia. Siempre asegúrate de tener la
información y pautas de seguridad más recientes.

Gracias por priorizar la seguridad mientras disfrutas de tu experiencia de recarga.



Guide de sécurité pour les ENSEMBLES DE DIES À
LONGUEUR TOTALE RCBS 218 BEE
Introduction
Merci d'avoir choisi les ENSEMBLES DE DIES À LONGUEUR TOTALE RCBS 218 BEE. Ce produit est conçu pour le
rechargement de cartouches de fusil et de pistolet à goulot. Pour garantir votre sécurité et celle de ce produit,
veuillez lire attentivement ce guide. Il fournit des instructions de sécurité essentielles, des directives pour une
utilisation appropriée et des informations sur les actions à entreprendre en cas de problème.

Lignes directrices générales de sécurité
Portez toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de sécurité, lorsque vous
utilisez des équipements de rechargement.
Assurezvous que votre espace de travail est propre, organisé et exempt de distractions.
Rangez tous les composants de rechargement, y compris les dies, dans un endroit sûr et sécurisé, hors
de portée des enfants et des animaux.
Avant de commencer le processus de rechargement, familiarisezvous avec l'équipement et suivez toutes
les instructions avec soin.
Inspectez régulièrement vos dies et votre équipement de rechargement pour détecter l'usure et les
dommages. Remplacez immédiatement toute pièce usée ou endommagée.
Ne dépassez pas les limites de charge recommandées pour vos cartouches, telles que spécifiées dans
des manuels de rechargement fiables.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que les étuis sont lubrifiés avant le calibrage à longueur totale pour éviter qu'ils ne se
coincent dans le die.
Utilisez un outil de mesure de l'espace de tête de cartouche pour atteindre le bon ajustement de l'épaule
lors de l'ajustement du die à longueur totale.
Soyez prudent lors de la manipulation des amorces usagées et assurezvous de leur élimination correcte.
Lorsque vous utilisez le die de siège, confirmez que la balle est enfoncée à la bonne profondeur pour
éviter tout problème lors du chambrage.
Si vous rencontrez des difficultés ou des anomalies pendant le processus de rechargement, arrêtezvous
immédiatement et inspectez votre installation.
Gardez la zone de rechargement bien ventilée pour éviter l'inhalation de poussières ou de particules.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Configuration du die :1.

Montez solidement le die de calibrage à longueur totale dans votre presse de rechargement.
Ajustez la position du die selon votre ajustement d'épaule souhaité, en utilisant l'outil de mesure
de l'espace de tête pour plus de précision.

Lubrification des étuis :2.

Appliquez un lubrifiant approprié à l'extérieur de chaque étui avant de l'insérer dans le die pour
assurer un calibrage en douceur.

Calibrage des étuis :3.

Insérez l'étui lubrifié dans le die de calibrage et actionnez la presse pour calibrer complètement



l'étui.
Après le calibrage, le die décapsulera automatiquement l'amorce usagée.

Insertion des balles :4.

Après le calibrage, utilisez le die de siège pour insérer correctement la balle dans l'étui.
Ajustez le die de siège pour sertir si désiré en levant ou abaissant la position du die dans la presse.

Inspection finale :5.

Après le rechargement, inspectez chaque cartouche pour vous assurer qu'elle répond aux normes
de sécurité et de qualité avant utilisation.

Instructions d'élimination
Éliminez toutes les amorces usagées et les excès de lubrifiants conformément aux réglementations
locales.
Recyclez toutes les pièces ou matériaux métalliques lorsque cela est possible.
Suivez vos directives locales pour l'élimination sûre de tout matériau dangereux lié au rechargement.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de votre ENSEMBLE DE DIES À LONGUEUR TOTALE
RCBS 218 BEE, veuillez contacter le fabricant ou votre détaillant pour obtenir de l'aide. Assurezvous toujours
d'avoir les dernières informations et directives de sécurité.

Merci de donner la priorité à la sécurité tout en profitant de votre expérience de rechargement !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il FULL
LENGTH DIE SETS RCBS 218 BEE FULL LENGTH DIE
SET
Introduzione
Grazie per aver scelto il FULL LENGTH DIE SETS RCBS 218 BEE FULL LENGTH DIE SET. Questo prodotto è
progettato per la ricarica di casi di fucili e pistole a collo di bottiglia. Per garantire la tua sicurezza e l'uso sicuro
di questo prodotto, ti preghiamo di leggere attentamente questa guida. Essa fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali, linee guida per un uso corretto e informazioni su cosa fare in caso di problemi.

Linee Guida Generali per la Sicurezza
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, compresa la protezione per gli occhi, quando
utilizzi attrezzature per la ricarica.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito, organizzato e privo di distrazioni.
Conserva tutti i componenti per la ricarica, compresi i dies, in un luogo sicuro e protetto, fuori dalla
portata di bambini e animali domestici.
Prima di iniziare il processo di ricarica, familiarizza con l'attrezzatura e segui attentamente tutte le
istruzioni.
Ispeziona regolarmente i tuoi dies e l'attrezzatura per la ricarica per usura e danni. Sostituisci
immediatamente qualsiasi parte usurata o danneggiata.
Non superare i limiti di carico raccomandati per le tue cartucce come specificato in manuali di ricarica
affidabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che i casi siano lubrificati prima della dimensionatura full length per prevenire l'incollaggio nel
die.
Usa uno strumento di misurazione del passo della cartuccia per ottenere il corretto spostamento della
spalla quando regoli il die full length.
Fai attenzione quando maneggi i primer esausti e assicurati di smaltirli correttamente.
Quando utilizzi il die di caricamento, conferma che il proiettile sia inserito alla giusta profondità per
evitare problemi durante l'inserimento in camera.
Se riscontri difficoltà o anomalie durante il processo di ricarica, fermati immediatamente e ispeziona il tuo
setup.
Mantieni l'area di ricarica ben ventilata per evitare l'inalazione di polvere o particelle.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Impostazione del Die:1.

Monta saldamente il die di dimensionamento full length nella tua pressa per ricarica.
Regola la posizione del die in base al tuo desiderato spostamento della spalla, utilizzando lo
strumento di misurazione del passo per l'accuratezza.

Lubrificazione dei Casi:2.

Applica un lubrificante adeguato all'esterno di ciascun caso prima di inserirlo nel die per garantire
una dimensionatura fluida.

Dimensionamento dei Casi:3.



Inserisci il caso lubrificato nel die di dimensionamento e aziona la pressa per dimensionare
completamente il caso.
Dopo la dimensionatura, il die decapsulerà automaticamente il primer esausto.

Caricamento dei Proiettili:4.

Dopo la dimensionatura, utilizza il die di caricamento per inserire correttamente il proiettile nel
caso.
Regola il die di caricamento per crimpare se desiderato, sollevando o abbassando la posizione del
die nella pressa.

Ispezione Finale:5.

Dopo la ricarica, ispeziona ogni cartuccia per assicurarti che soddisfi gli standard di sicurezza e
qualità prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i primer esausti e i lubrificanti in eccesso secondo le normative locali.
Ricicla qualsiasi parte o materiale metallico quando possibile.
Segui le linee guida locali per lo smaltimento sicuro di qualsiasi materiale pericoloso relativo alla ricarica.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporti
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso del tuo FULL LENGTH DIE SETS RCBS 218 BEE FULL
LENGTH DIE SET, ti invitiamo a contattare il produttore o il tuo rivenditore per assistenza. Assicurati sempre di
avere le informazioni e le linee guida di sicurezza più aggiornate.

Grazie per aver prioritizzato la sicurezza mentre ti godi la tua esperienza di ricarica!



Turvallisuusohjeet KOKOSUPISTAVAT
HOLKKISARJAT RCBS 218 BEE FULL LENGTH DIE
SET
Johdanto
Kiitos, että valitsit KOKOSUPISTAVAT HOLKKISARJAT RCBS 218 BEE FULL LENGTH DIE SET tuotteen. Tämä tuote
on suunniteltu bottlenecktyyppisten kiväärin ja pistoolin patruunoiden lataamiseen. Varmistaaksesi
turvallisuutesi ja tämän tuotteen turvallisen käytön, lue tämä opas huolellisesti. Se sisältää olennaiset
turvallisuusohjeet, ohjeet oikeaan käyttöön sekä tietoa siitä, mitä tehdä mahdollisissa ongelmatilanteissa.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä aina sopivaa suojavarustusta, mukaan lukien silmäsuojia, kun käytät latauslaitteita.
Varmista, että työtilasi on puhdas, järjestetty ja vapaa häiriötekijöistä.
Säilytä kaikki latauskomponentit, mukaan lukien holkit, turvallisessa ja varmistetussa paikassa, lasten ja
lemmikkien ulottumattomissa.
Ennen latausprosessin aloittamista, tutustu laitteistoon ja noudata kaikkia ohjeita huolellisesti.
Tarkista säännöllisesti holkkisi ja latauslaitteesi kulumisen ja vaurioiden varalta. Vaihda kaikki kuluneet
tai vaurioituneet osat välittömästi.
Älä ylitä suositeltuja latausrajoja patruunoillesi, kuten luotettavissa latauskäsikirjoissa on määritelty.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että holkit on voideltu ennen kokopitkää muotoilua, jotta ne eivät tartu holkkiin.
Käytä patruunan päätilamittausvälinettä oikean olkapään siirron saavuttamiseksi säädettäessä
kokopitkää holkkia.
Ole varovainen käsitellessäsi käytettyjä sytyttimiä ja varmista niiden asianmukainen hävittäminen.
Kun käytät luotinasetusholkkia, varmista, että luoti on asetettu oikeaan syvyyteen ongelmien
välttämiseksi kammiin laittamisen aikana.
Jos kohtaat vaikeuksia tai poikkeavuuksia latausprosessin aikana, lopeta heti ja tarkista asetuksesi.
Pidä latausalue hyvin tuuletettuna, jotta vältät pölyn tai hiukkasten hengittämisen.

Asennus ja käyttöohjeet

Holkin asettaminen:1.

Kiinnitä kokopitkä muotoiluholkki tukevasti latausprässiin.
Säädä holkin sijaintia haluamasi olkapään siirron mukaan käyttäen patruunan
päätilamittausvälinettä tarkkuuden saavuttamiseksi.

Holkkien voitelu:2.

Levitä sopivaa voiteluainetta jokaisen holkin ulkopintaan ennen sen asettamista holkkiin
varmistaaksesi sujuvan muotoilun.

Holkkien muotoilu:3.

Aseta voideltu holkki muotoiluholkkiin ja käytä prässin toimintoa holkin täydelliseen muotoiluun.
Muotoilun jälkeen holkki poistaa automaattisesti käytetyn sytyttimen.

Luotien asettaminen:4.



Muotoilun jälkeen käytä luotinasetusholkkia asettaaksesi luoti oikein holkkiin.
Säädä luotinasetusholkkia puristusta varten nostamalla tai laskemalla holkin sijaintia prässissä.

Loppu tarkastus:5.

Tarkista jokainen patruuna lataamisen jälkeen varmistaaksesi, että se täyttää turvallisuus ja
laatustandardit ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käytetyt sytyttimet ja ylimääräiset voiteluaineet paikallisten sääntöjen mukaan.
Kierrätä kaikki metalliosat tai materiaalit aina kun mahdollista.
Noudata paikallisia ohjeita vaarallisten latausmateriaalien turvallisesta hävittämisestä.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita KOKOSUPISTAVAT HOLKKISARJAT RCBS 218 BEE FULL LENGTH DIE
SET tuotteen käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään saadaksesi apua. Varmista aina, että sinulla
on viimeisimmät turvallisuusohjeet ja ohjeet.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta nauttiessasi latauskokemuksestasi!



Säkerhetsinstruktionsguide för FULL LENGTH DIE
SETS RCBS 218 BEE FULL LENGTH DIE SET
Introduktion
Tack för att du valt FULL LENGTH DIE SETS RCBS 218 BEE FULL LENGTH DIE SET. Denna produkt är designad för
omladdning av flaskhalsade gevärs och pistolhylsor. För att säkerställa din säkerhet och säker användning av
denna produkt, vänligen läs denna guide noggrant. Den ger viktiga säkerhetsinstruktioner, riktlinjer för korrekt
användning och information om vad du ska göra vid eventuella problem.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du använder omladdningsutrustning.
Se till att din arbetsyta är ren, organiserad och fri från distraktioner.
Förvara alla omladdningskomponenter, inklusive dies, på en säker och skyddad plats, utom räckhåll för
barn och husdjur.
Innan du påbörjar omladdningsprocessen, bekanta dig med utrustningen och följ alla instruktioner
noggrant.
Inspektera regelbundet dina dies och omladdningsutrustning för slitage och skador. Byt omedelbart ut
eventuella slitna eller skadade delar.
Överskrid inte de rekommenderade laddningsgränserna för dina patroner enligt pålitliga
omladdningsmanualer.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Se till att hylsorna är smorda innan full length sizing för att förhindra att de fastnar i die.
Använd ett hylsans huvudutrymmesverktyg för att uppnå rätt axeljustering när du justerar full length die.
Var försiktig när du hanterar använda tändstickor och se till att de kasseras på rätt sätt.
När du använder seater die, bekräfta att kulan är korrekt placerad på rätt djup för att undvika problem
vid inskjutning.
Om du upplever några svårigheter eller avvikelser under omladdningsprocessen, stoppa omedelbart och
inspektera din uppsättning.
Håll omladdningsområdet väl ventilerat för att undvika inandning av damm eller partiklar.

Instruktioner för Installation och Användning

Montering av Die:1.

Fäst full length sizing die ordentligt i din omladdningspress.
Justera diepositionen enligt din önskade axeljustering, använd hylsans huvudutrymmesverktyg för
noggrannhet.

Smörjning av Hylsor:2.

Applicera ett lämpligt smörjmedel på utsidan av varje hylsa innan du sätter in den i die för att
säkerställa smidig sizing.

Sizing av Hylsor:3.

Sätt in den smorda hylsan i sizing die och använd pressen för att storleksbestämma hylsan helt.
Efter sizing kommer die automatiskt att avlägsna den använda tändstickan.

Sättning av Kulor:4.



Efter sizing, använd seater die för att korrekt sätta kulan i hylsan.
Justera seater die för att crimp om så önskas genom att höja eller sänka diepositionen i pressen.

Slutinspektion:5.

Efter omladdning, inspektera varje patron för att säkerställa att den uppfyller säkerhets och
kvalitetsstandarder innan användning.

Kasseringsinstruktioner
Kasta bort använda tändstickor och överskott av smörjmedel enligt lokala föreskrifter.
Återvinn metallkomponenter eller material när det är möjligt.
Följ dina lokala riktlinjer för säker kasseringsmetod av eventuella farliga material relaterade till
omladdning.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av din FULL LENGTH DIE SETS RCBS 218 BEE
FULL LENGTH DIE SET, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare för hjälp. Se alltid till att du har den
senaste säkerhetsinformationen och riktlinjerna.

Tack för att du prioriterar säkerhet medan du njuter av din omladdningsupplevelse!



Bezpečnostní pokyny pro FULL LENGTH DIE SETS
RCBS 218 BEE FULL LENGTH DIE SET
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali FULL LENGTH DIE SETS RCBS 218 BEE FULL LENGTH DIE SET. Tento produkt je
navržen pro přeplňování nábojů s kuželovým dnem pro pušky a pistole. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a
bezpečné používání tohoto produktu, pečlivě si prosím přečtěte tuto příručku. Obsahuje důležité bezpečnostní
instrukce, pokyny pro správné použití a informace o tom, co dělat v případě jakýchkoli problémů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při používání přeplňovacích zařízení.
Zajistěte, aby vaše pracovní místo bylo čisté, organizované a bez rozptýlení.
Ukládejte všechny komponenty pro přeplňování, včetně dies, na bezpečné a zabezpečené místo, mimo
dosah dětí a domácích zvířat.
Před zahájením procesu přeplňování se seznamte s vybavením a pečlivě dodržujte všechny pokyny.
Pravidelně kontrolujte své dies a přeplňovací zařízení na opotřebení a poškození. Okamžitě vyměňte
jakékoli opotřebované nebo poškozené části.
Nepřekračujte doporučené limity zatížení pro vaše náboje, jak je uvedeno v důvěryhodných přeplňovacích
příručkách.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, aby byly náboje před plným délkovým měřením namazány, aby se zabránilo zaseknutí v die.
Použijte měřicí nástroj pro hlavu náboje, abyste dosáhli správného posunu ramena při nastavování plného
délkového die.
Buďte opatrní při manipulaci s vyhozenými zápalkami a zajistěte jejich správnou likvidaci.
Při použití sezení die potvrďte, že střela je usazena na správné hloubce, aby se předešlo problémům při
zavádění do komory.
Pokud zaznamenáte jakékoli potíže nebo abnormality během procesu přeplňování, okamžitě zastavte a
zkontrolujte své nastavení.
Udržujte prostor pro přeplňování dobře větraný, abyste se vyhnuli vdechování prachu nebo částic.

Pokyny pro instalaci a použití

Nastavení die:1.

Bezpečně upevněte plný délkový sizing die do vašeho přeplňovacího lisu.
Nastavte pozici die podle požadovaného posunu ramena, pro přesnost použijte měřicí nástroj pro
hlavu náboje.

Mazání nábojů:2.

Naneste vhodný lubrikant na vnější stranu každého náboje před vložením do die, abyste zajistili
hladké měření.

Měření nábojů:3.

Vložte namazaný náboj do sizing die a ovládejte lis, abyste plně změřili náboj.
Po měření die automaticky odstraní vyhozenou zápalku.

Usazení střel:4.



Po měření použijte sezení die k řádnému usazení střely do náboje.
Nastavte sezení die na crimpování, pokud si to přejete, zvednutím nebo snížením pozice die v lisu.

Konečná kontrola:5.

Po přeplňování zkontrolujte každý náboj, abyste zajistili, že splňuje bezpečnostní a kvalitativní
standardy před použitím.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli vyhozené zápalky a přebytečné lubrikanty podle místních předpisů.
Recyklujte jakékoli kovové části nebo materiály, kdykoli je to možné.
Dodržujte místní pokyny pro bezpečnou likvidaci jakýchkoli nebezpečných materiálů souvisejících s
přeplňováním.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání vašeho FULL LENGTH DIE SETS RCBS 218 BEE FULL
LENGTH DIE SET, obraťte se prosím na výrobce nebo svého prodejce pro pomoc. Vždy se ujistěte, že máte
nejnovější bezpečnostní informace a pokyny.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při užívání svého přeplňovacího zážitku!
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